
（１） 

ホリエモンがプロデュースする高級焼肉レストランが 

インバウンド効果で売上アップできました！ 

 

YAKINIKUMAFIA IKEBUKURO 店長 堺本卓哉 

 

ホリエモンがプロデュースする高級焼肉レストランの 

YAKINIKUMAFIA IKEBUKURO 店で店長をしているのですが、 

コロナによって売り上げが激減し、 

閉店の危機だった時、 

 

香織先生率いる生徒さんたちの翻訳チームに 

お店のホームページの 

英語翻訳を依頼しました。 

 

そのおかげで、コロナが終わった瞬間から、 

外国人が押し寄せ、ありがたいことに V 字回復することが 

できました。 



 

翻訳内容も外国人のお客様から評価が高く、 

高い英語力と翻訳力を持ち合わせているのが 

よくわかりました。 

 

当店の救世主である香織先生の実力は超一流です。 

習うのであれば香織先生こそが最高の先生です。 

 

 

 

 

（２） 

パリ・コレクションの翻訳を安心して任せられる 

日本トップレベルの香織先生の翻訳チームを 

推薦します！ 

 

一般社団法人日本障がい者ファッション協会 

代表理事 平林 景 



 

当法人は、世界最高峰ファッションブランドの 

新作を発表する場であるパリ・コレクションで 

ショーを行う際に、パリコレの事務局とのやりとりや 

スピーチの翻訳を依頼しました。 

香織先生や生徒さんたちと作られている翻訳チームの 

英語力がとても高く、 

スピーチでも多くの人から絶賛される評価をいただき、 

心から感謝しています。 

 

また、香織先生が日本の経済界、 

特に大手企業や有名ブランドと広く人脈を持たれていて、 

イベント成功のために繋いでいただきました。 

 

ご自身の卓越した英語力だけでなく、 

 

こうした各界とのパイプの太さから 

英語の通訳や翻訳の案件が多くあり、 



生徒さんたちの活躍の場を作られている 

香織先生を心から尊敬しています。 

 

英語や通訳・翻訳を学ぶのであれば香織先生を推薦します 

 

 

（３） 

海外の首相が認める一流の英語力と行動力で 

国際交流の舞台で活躍する香織先生なら 

あなたの翻訳の夢を叶えてくれます！ 

 

特定非営利活動法人 IEO 国際交流団体 理事長 佐藤容代 

 

当団体は各国大使館や国際団体と親善交流、 

文化の紹介、寄付活動などを行っていますが、 

香織先生が理事として加わってくださってから 

世界トップレベルに通用する英語力と行動力で 

活動を牽引してくれています。 

 



アルバニア共和国の首相が訪日イベントを行われた際、 

当団体の理事でもある香織先生が首相と直接話をした場面が 

国営放送で取り上げられ、 

それがご縁で、アルバニア共和国へ日本から公式訪問団が 

派遣されることになりました。 

 

国のトップが認める世界トップレベルの英語力と行動力を持つ人は、 

日本国内で香織先生以外に知りません。 

英語や翻訳を学ぶのであれば、一流の香織先生をお勧めします。 

 

 

（４） 

障がいのある人でも、英語やパソコンの知識・経験関係なく、 

AI 翻訳で収入を得られる道を教えてくださる 

香織先生に感謝です 

 

特定非営利活動法人 WEL’S 理事長 橋本一豊 

 

当法人は障がいのある方が 



楽しく生きがいのある生活の質を向上するために 

職業支援の取り組みを行っています。 

 

障がいがある方の中には、特定のスキルがないために 

仕事のチャンスが多くない人がたくさんいらっしゃいます。 

 

そんな中で、高い英語力もパソコンスキルも必要なく、 

AI 翻訳で簡単な仕事ができて 

収入が得られるというのはとても画期的です。 

 

障がいのある方達でも仕事ができ、 

収入を増やすことができる 

AI 翻訳の普及活動をされている 

香織先生を心から推薦します。 


